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•	 The wall surface must be clean, dry, smooth and free of mold.
•	 The wall surface must be coated with a primer for wall covering. It is 

also recommended to apply on the wall a painting background in a 
similar wall covering color.

•	 La surface du mur doit être propre, sèche, lisse et libre de toute 

moisissure.

•	 La surface du mur doit être enduite d’une couche d’apprêt pour 

revêtement mural. Il est également recommandé d’appliquer sur 

le mur une peinture de fond dans une teinte similaire à celle du 

revêtement mural.

PRÉPARATION / PREPARATION

These wall coverings are made using natural materials. Their designs have 
no repeat, either in height or in width. There may be slight differences in 
shade and pattern, which does not constitute a fault.
These products must be handled with care !

In order to avoid problems of floating yarns and to have a pecific effect 
when hanging some of these references, we recommend the usage of the 
product Liant Caparol. It should be applied onto the background before 
stitching down the floating yarns with a soft brush.

Ces revêtements muraux sont fabriqués grâce à des matériaux naturels. 

Ils peuvent présenter de légères différences de coloris et de dessins, qui 

ne constituent pas un défaut.

Ces produits doivent être manipulés avec soin!

Sur certaines qualités et en fonction des finitions souhaitées, afin d’éviter 

le problème de fils flottés lors de la pose, nous vous conseillons d’utiliser 

le produit Liant Caparol, et de l’appliquer sur le fond puis de rabattre les 

fils flottés à l’aide d’un pinceau souple.

These items are hand-woven: The regularity of the pattern in the height 
cannot be guaranteed all along the strips.

Ces articles sont tissés à la main: La régularité du dessin dans la hauteur 
ne peut donc être garantie tout le long des lés.
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Largeur : 110 cm / Mètre linéaire 
Width : 43 1/3” / Linear meter

95% nacre / shell, 5% polyester
63% papier / paper, 25% polyester, 12% nylon

90% papier / paper, 10% polyester

94% nacre / shell, 6% nylon

94% nacre / shell, 6% nylon

SEY11 & 12

SEY10

SEY13 & 14

SEY15 & 16

SEY18

Support intissé / Non woven backing 

AVANT DE COUPER LES LÉS / BEFORE CUTTING THE ROLLS

Ces revêtements muraux sont inspectés et vérifés à la production. 

Toutefois, il importe de les vérifier avant la pose afin de s’assurer qu’ils 

n’ont pas de défauts. Nous nous engageons à remplacer les revêtements 

défectueux mais nous n’assumons aucune responsabilité pour les frais de 

main d’oeuvre encourus leur de leur pose ou retrait.

AUCUNE RÉCLAMATION NE POURRA ETRE ACCEPTÉE POUR LES LÉS 
POSÉS AU DESSUS DE 2 LÉS.

These wallcoverings are inspected and tested in production. However it is 
important to check before installation to ensure that do not have defects.  
We will replace the defective wallcoverings but assumes no responsibility 
for the cost of labor incurred during their installation or removal. 

NO CLAIM WILL BE ALLOWED FOR HANGED GOODS IN EXCESS OF 2 
LENGTHS.
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POSE / HANGING

•	 Pour SEY 10, SEY 13 @SEY 14, nous préconisons une colle vinylique 

pour revêtements intissés type Ovalit Ultra. 

•	 Pour les autres références, nous préconisons une colle vinilyque de 

type Ovalit M.

•	 Pour SEY 15, SEY16 et SEY 18, en cas de taches liées à un surplus de 

colle, essuyez avec un chiffon sec. 

•	 Pour SEY 10, SEY 11, SEY 12, SEY 13 et SEY14, utilisez une éponge très 

légèrement humide.

•	 Encollez le mur avec la colle à raison de 250g/m² (Ovalit Ultra) et 

300g/m² (Ovalit M).

•	 Enroulez le lé de revêtement mural et posez-le à sec sur le mur encollé, 

de haut en bas.

•	 Marouflez à l’aide d’une brosse.

•	 Coupez les surplus en haut et en bas au moyen d’un cutter.

•	 Nous conseillons la pose bord à bord des lés de ce revêtement mural.

•	 Pour aplatir la jonction entre deux joints, il est possible d’utiliser une 

roulette.

•	 For SEY 10, SEY 13 and SEY 14, we recommend a vinyl based paste for 
non-woven wall coverings, such as Ovalit Ultra. F

•	 or the rest of the references, we recommend use a vinyl based past 
such as Ovalit M.

•	 For SEY 15, SEY16 and SEY 18, in case of paste coming out at the joints, 
remove it immediately by dabbing the surface of the wallcovering with 
a dry cloth. 

•	 For SEY 10, SEY 11, SEY 12, SEY 13 and SEY14, use a slightly moistened 
sponge.

•	 Paste the wall, not the wall covering, using an average of 250 g/m² 
(Ovalit Ultra) and 300g/m² (Ovlait M)

•	 Roll the drop and place it on the pasted wall, starting from the top.
•	 Smooth the strip using a brush .
•	 Cut the excess of wall covering at the top and bottom using a cutter.
•	 We recommend butting the joints without trimming the edges.
•	 You can use a roller to flatten the junction between two drops.
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